
Однако Ю Шу все еще не был убежден. "Ты знаешь ее достаточно, чтобы поверить ей?" Она
насмехалась. "Вы - надзиратель, и ваша обязанность - не покидать класс. Неужели вы
собираетесь нарушить этот приказ только потому, что какая-то девчонка вам это сказала?"

Закатив глаза, пожилая женщина подошла к Яо Танг и потянула ее с места.

Яо Танг ухмыльнулась.

Она встала и повернулась к ней. "Может, поспорим?"

Даже если ее тон не был ни твердым, ни высокомерным, он все равно заставил Ю Шу
удивленно отпрянуть назад. Казалось, что девушка знала что-то, чего не знала она. Она
почувствовала, что все взгляды устремлены на нее, и прикусила щеку.

Не желая уступать, она оскалилась. "Что это за место, по-твоему?" - потребовала она. "Казино?
Это соревнование. Мы не должны делать никаких ставок".

Яо Тан не ответила. Вместо этого она посмотрела на часы. "Давайте сделаем ставку. Колокол
зазвонит в 2:02, не так ли? Давайте посмотрим, точны ли часы".

Яо Ран поджала губы.

Ю Шу, не желая быть опозоренной, сжала кулаки. Меньше всего ей хотелось позориться перед
этим деревенским мужланом. "Ладно. Давай заключим пари. Если часы верны, то ты будешь
дисквалифицирована на экзамене. Мало того, тебя заклеймят как жулика", - огрызнулась она.
"Ты больше никогда не сможешь участвовать ни в каких соревнованиях в школе".

Даже другие экзаменуемые были удивлены.

Другие наблюдатели не могли не нахмуриться. Не слишком ли суровое наказание? Если бы
этот инцидент был записан как списывание, Яо Танг не смог бы участвовать ни в одном
соревновании в будущем. Мало того, это будет постоянное клеймо в ее послужном списке!

Это будет преследовать ее до конца жизни.

Это было слишком неуместно. Однако они не могли ничего сказать. В конце концов, Яо Танг
уже согласился.

Девушка посмотрела на студента, который оклеветал ее. "Разве не ты сказал, что я опоздала?"
- потребовала она.

"Ты все еще помнишь точное время моего приезда?"

Как только мальчик услышал ее, он опустил голову.
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Сжав ручку, он сказал сквозь стиснутые зубы: "Было две секунды второго".

На самом деле, он говорил неправду. Она прибыла точно в срок.

Однако Яо Танг не потрудилась его поправить. Уголки ее губ подергивались, когда она
смотрела на него.



Было уже 2:02, а прямой трансляции все еще не было?

Ю Шу замерла. Она уставилась на часы, моргая, чтобы убедиться, что ничего не пропустила.
Но даже тогда она не смогла ничего услышать из прямого эфира. Разве они не должны были
звонить по определенному сигналу?

Все нахмурили брови.

Неужели часы сломались? Ю Шу вздохнул с облегчением. "Я уверена, что сломан
громкоговоритель", - медленно сказала она.

Она закатила глаза на Яо Тана. "Не веди себя так самодовольно".

Однако не успели они продолжить работу, как прозвучало объявление: "Сейчас будут
раздаваться экзаменационные работы". Сейчас ровно 2:02. Соглядатаи, пожалуйста, раздайте
бумаги".

Ю Шу побледнела. Она взглянула на часы на стене и увидела, что сейчас 2:02:31.
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Какого черта?

Она ошиблась?

Если бы Яо Танг попросила контролера взглянуть, то, возможно, все обернулось бы иначе. На
самом деле, Юй могла легко солгать, чтобы избежать наказания.

Но сейчас...

Она была достаточно самонадеянна, чтобы заключить пари, и проиграла. Все в зале смотрели
на нее с насмешкой в глазах.
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